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EL CONCEJO DEL GOBIERNO AUTONOMO 

DESCENTRALIZADOMUNICIPAL DEL CANTÓN SHUSHUFINDI 

 

CONSIDERANDO: 

 

Que, el artículo14 de la Carta Magna determina que, se reconoce el derecho de la 

población a vivir en un ambiente sano y ecológicamente equilibrado, que garantice la 

sostenibilidad y el buen vivir, sumak kawsay. 

 

Que, el artículo 31 de la Constitución de la República del Ecuador, garantiza que: “Las 

personas tienen derecho al disfrute pleno de la ciudad y de sus espacios públicos, bajo los 

principios de sustentabilidad, justicia social, respeto a las diferentes culturas urbanas y 

equilibrio entre lo urbano y lo rural. El ejercicio del derecho a la ciudad se basa en la 

gestión democrática de ésta, en la función social y ambiental de la propiedad y de la 

ciudad, y en el ejercicio pleno de la ciudadanía.”;  

 

Que, el numeral 2 del artículo 66 de la Constitución de la República del Ecuador, reconoce 

y garantiza a las personas: “El derecho a una vida digna, que asegure la salud, alimentación 

y nutrición, agua potable, vivienda, saneamiento ambiental, educación, trabajo, empleo, 

descanso y ocio, cultura física, vestido, seguridad social y otros servicios sociales 

necesarios.”;  

 

Que, el literal l) del numeral 7 del artículo 76 de la Constitución determina que: “Las 

resoluciones de los poderes públicos deberán ser motivadas. No habrá motivación si en la 

resolución no se enuncian las normas o principios jurídicos en que se funda y no se explica 

la pertinencia de su aplicación a los antecedentes de hecho. Los actos administrativos, 

resoluciones o fallos que no se encuentren debidamente motivados se considerarán nulos.”;  

 

Que, el numeral 2 del artículo 225 de la Constitución de la República del Ecuador 

determina que los organismos que comprenden el sector público, se encuentran incluidas 

las entidades que integran el régimen autónomo descentralizado; 

 

Que, el artículo 241 de la Constitución dispone que: “La planificación garantizará el 

ordenamiento territorial y será obligatoria en todos los gobiernos autónomos 

descentralizados.” 

 

Que, el artículo 266 de la Constitución de la República dispone que en materia de 

planeamiento y urbanismo, a la administración municipal, “En el ámbito de sus 

competencias y territorio, y en uso de sus facultades, expedirán ordenanzas distritales.”. 

 

Que, el artículo 275 de la Constitución de la República del Ecuador, establece que: “La 

planificación propiciará la equidad social y territorial, promoverá la concertación, y será 

participativa, descentralizada, desconcentrada y transparente. (...)”;  

 

Que, el artículo 55 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización, señala como competencias exclusivas del gobierno autónomo 
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descentralizado municipal sin perjuicio de otras que determine la ley; a) Planificar, junto 

con otras instituciones del sector público y actores de la sociedad, el desarrollo cantonal y 

formular los correspondientes planes de ordenamiento territorial, de manera articulada con 

la planificación nacional, regional, provincial y parroquial, con el fin de regular el uso y la 

ocupación del suelo urbano y rural, en el marco de la interculturalidad y plurinacionalidad 

y el respeto a la diversidad; b) Ejercer el control sobre el uso y ocupación del suelo en el 

cantón; que además, debe delimitar, regular, autorizar y controlar el uso de playas de mar, 

riberas y lechos de ríos, lagos y lagunas; preservando y garantizando el acceso de las 

personas a su uso;  

 

Que, el Art. 12 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas dispone que la 

planificación del desarrollo y el ordenamiento territorial es competencia de los gobiernos 

autónomos descentralizados en sus territorios. Se ejercerá a través de sus planes propios y 

demás instrumentos, en articulación y coordinación con los diferentes niveles de gobierno, 

en el ámbito del Sistema Nacional Descentralizado de Planificación Participativa. 

 

Que, el artículo 41 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas define que: 

“Los planes de desarrollo son las directrices principales de los gobiernos autónomos 

descentralizados respecto de las decisiones estratégicas de desarrollo en el territorio. Éstos 

tendrán una visión de largo plazo, y serán implementados a través del ejercicio de sus 

competencias asignadas por la Constitución de la República y las Leyes, así como de 

aquellas que se les transfieran como resultado del proceso de descentralización.”;  

 

Que, el último inciso del artículo 10 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas 

Públicas ibídem, determina: "(...) se desarrollará una Estrategia Territorial Nacional como 

instrumento complementario del Plan Nacional de Desarrollo, y procedimientos de 

coordinación y armonización entre el gobierno central y los gobiernos autónomos 

descentralizados para permitir la articulación de los procesos de planificación territorial en 

el ámbito de sus competencias";  

 

Que, el artículo 5 del Reglamento al Código Orgánico de Planificación y Finanzas 

Públicas, señala: “La Secretaría Nacional de Planificación y Desarrollo, en su calidad de 

ente rector de la planificación nacional y el ordenamiento territorial, y como ente 

estratégico del país, emitirá directrices y normas para la formulación, articulación, 

coordinación y coherencia de los instrumentos de planificación y de ordenamiento 

territorial, de manera que se asegure la coordinación de las intervenciones planificadas del 

Estado en el territorio, así como la verificación de la articulación entre los diferentes 

sectores y niveles de gobierno. Estos lineamientos y normas son de obligatorio 

cumplimiento para las entidades establecidas en el artículo 4 del Código Orgánico de 

Planificación y Finanzas Públicas, en las diferentes instancias de planificación” 

 

Que, el artículo 10 ibídem, dispone: "Una vez aprobado el Plan Nacional de Desarrollo, los 

consejos sectoriales y los consejos locales de planificación deberán actualizar su 

planificación a través de las instancias correspondientes. Para el efecto la Secretaría 

Nacional de Planificación y Desarrollo, emitirá la norma y directrices metodológicas 

correspondientes, definirá los plazos a los cuales deben sujetarse las entidades públicas y 

coordinará y acompañará a este proceso ";  
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Que, el fin de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión del Suelo, de 

acuerdo al numeral 3 de su artículo 3 es: “Establecer mecanismos e instrumentos técnicos 

que permitan el ejercicio de las competencias de uso y gestión del suelo de los Gobiernos 

Autónomos Descentralizados municipales y metropolitanos y del Estado en general, 

dirigidos a fomentar y fortalecer la autonomía, desconcentración y descentralización.”;  

 

Que, el artículo 14 de la Ley Orgánica de Ordenamiento Territorial, Uso y Gestión del 

Suelo, respecto del Plan de Uso y Gestión del Suelo establece que: “El proceso de 

formulación o actualización de los planes de desarrollo y ordenamiento territorial de los 

Gobiernos Autónomos Descentralizados, se regulará por la norma técnica que expida el 

Consejo Técnico.”;  

 

Que, el artículo 1 del Decreto Ejecutivo No. 371 de 19 de abril de 2018 declaró como 

política pública del Gobierno Nacional la adopción de la Agenda 2030 para el Desarrollo 

Sostenible orientada al cumplimiento de sus objetivos y metas en el marco de la alineación 

a la planificación y desarrollo nacional. Asimismo, el número 1 del artículo 3 señala que la 

Secretaría Nacional de Planificación y Desarrollo, en su calidad de ente rector del Sistema 

Nacional Descentralizado de Planificación Participativa deberá “garantizar la alineación de 

la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible con los instrumentos de planificación, en 

coordinación con las entidades de la Administración Pública y diferentes niveles de 

gobierno”;  

 

Que, en el Decreto Ejecutivo Nro. 732 de 13 de mayo de 2019, el Presidente de la 

República de ese momento, decretó: “Art. 1.-Suprímase la Secretaría Nacional de 

Planificación y Desarrollo (SENPLADES). Art. 2.- Crease la Secretaría Técnica de 

Planificación “Planifica Ecuador” como una entidad de derecho público, con personalidad 

jurídica, dotada de autonomía administrativa y financiera, adscrita a la Presidencia de la 

República ( …).”;  

 

Que, la secretaria Nacional de Planificacion emitió el acuerdo ACUERDO Nro. SNP-SNP-

2021-0010-A, del 19 de Noviembre de dos mil veintiuno, en su Artículo Nro. 1 señala que 

el Acuerdo tiene por objeto establecer las directrices para la alineación de los objetivos 

estratégicos y metas de los planes de desarrollo y ordenamiento territorial vigentes de los 

gobiernos autónomos descentralizados con el nuevo Plan Nacional de Desarrollo 2021-

2025, en el marco del Sistema Nacional Descentralizado de Planificación Participativa, 

para garantizar la adecuada articulación entre la planificación y el ordenamiento territorial 

en los diferentes gobiernos autónomos descentralizados.  

 

Que, el Artículo Nro. 2 ibídem dispone lo siguiente: Este Acuerdo será de obligatorio 

cumplimiento para todos los gobiernos autónomos descentralizados provinciales, 

municipales, metropolitanos y parroquiales. 

 

Que, el Artículo Nro. 5 del referido acuerdo expresa que: La propuesta de alineación será 

puesta en conocimiento de la máxima autoridad del gobierno autónomo descentralizado, 

quien la validará y convocará al Consejo de Planificación del gobierno autónomo 

descentralizado correspondiente, para su revisión y emisión del informe favorable.  

 

Que, el Artículo Nro. 6 Ibídem, define que: La propuesta de alineación, así como el 

informe favorable serán remitidos al órgano legislativo del gobierno autónomo 
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descentralizado para su aprobación y finalización del proceso, mediante la emisión de la 

ordenanza correspondiente. 

 

En ejercicio de la facultad legislativa que le confiere el artículo 240 e inciso final del 

artículo 264 de la Constitución de la República, en concordancia con lo dispuesto en el 

artículo 57, letra a) y x) del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización, y la autonomía política de la que gozan los gobiernos autónomos 

descentralizados municipales al tenor del Art. 238 Constitucional: 

 

EXPIDE: 

 

LA ORDENANZA PARA LA ALINEACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y 

ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 

DESCENTRALIZADO MUNICIPAL EL CANTÓN SHUSHUFINDI AL NUEVO 

PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 2021-2025. 

TÍTULO I 

NORMAS GENERALES 

 

CAPÍTULO I 

PRINCIPIOS Y REGLAS GENERALES 

 

Artículo 1. Objeto. - La presente ordenanza tiene por objeto establecer alinear los 

objetivos estratégicos y metas del plan de desarrollo y ordenamiento territorial vigente 

2019-2032 del gobierno autónomo descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi con 

el nuevo Plan Nacional de Desarrollo 2021-2025, para garantizar la adecuada articulación 

entre la planificación y el ordenamiento territorial cantonal al marco normativo nacional. 

 

Artículo 2.- Alineación. - Entiéndase por alineación al ejercicio técnico de asociar los 

objetivos estratégicos y metas del plan de desarrollo y ordenamiento territorial vigente 

2019-2032 con los nuevos objetivos y metas establecidas en el Plan Nacional de Desarrollo 

2021-2025. Este ejercicio se realizará por una sola vez conforme el instrumento diseñado 

para el efecto, dentro del período de gestión de las autoridades de elección popular de los 

gobiernos locales y no constituirá necesariamente una actualización integral del plan de 

desarrollo y ordenamiento territorial de cada gobierno autónomo descentralizado. 

 

Artículo 3.-  El gobierno autónomo descentralizado municipal del Cantón Shushufindi, 

deberá alinear los objetivos estratégicos y metas de su plan de desarrollo y ordenamiento 

territorial con los objetivos y metas definidas en el Plan Nacional de Desarrollo 2021-2025. 

Para ello, deberá revisar el Plan Nacional de Desarrollo 2021-2025 y hacer la propuesta de 

alineación conforme el instrumento diseñado para el efecto (matriz de alineación – Anexo 

1).  
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Artículo 4.- La validación de la alineación de objetivos y metas, será puesta en 

conocimiento de la máxima autoridad del gobierno autónomo descentralizado municipal 

del cantón Shushufindi, para lo cual se contará con el informe favorable del Consejo 

Cantonal de Planificación del cantón Shushufindi. 

 

Artículo 5.- De la aprobación de la alineación de objetivos y metas. - La propuesta de 

alineación, así como el informe favorable serán remitidos al órgano legislativo del 

gobierno autónomo descentralizado para su aprobación y finalización del proceso, 

mediante la emisión de la ordenanza correspondiente.  

 

CAPÍTULO II 

DE LA ARTICULACION AL PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 

 

Artículo 6.- Articulación del Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial Cantonal a los  

Ejes programáticos y Objetivos Nacionales del Plan de Desarrollo.- En el capítulo de la 

propuesta del documento general del PDOT reemplácese los ejes programáticos del plan 

toda una vida 2017 - 2021, por los del plan creando oportunidades 2021-2025 según tabla 

adjunta:  

Ejes Programáticos y Objetivos Nacionales de Desarrollo. (Reformado y adaptado a 

plan 2021-2025) 

 

EJES Y OBJETIVOS DEL PLAN DE CREACION DE OPORTUNIDADES 

2021-2025 

Ejes del 

plan 

Objetivo 

Eje 

económico 

Objetivo 1) Incrementar y fomentar, de manera inclusiva, la 

oportunidad de empleo y las condiciones laborales 

Objetivo 2) Impulsar un sistema económico con reglas claras que 

fomente el comercio exterior, turismo, atracción de inversiones y 

modernización del sistema financiero nacional 

Objetivo 3) Fomentar la productividad y competitividad en los sectores 

agrícola, industrial, acuícola y pesquero, bajo el enfoque de la 

economía circular 

Objetivo 4) Garantizar la gestión de las finanzas públicas de manera 

sostenible y transparente. Nacional 

Eje Social 

Objetivo 5) Proteger a las familias, garantizar sus derechos y servicios, 

erradicar la pobreza y promover la inclusión social. 

Objetivo 6) Garantizar el derecho a la salud integral, gratuita y de 

calidad 

Objetivo 7) Potenciar las capacidades de la ciudadanía y promover una 

educación innovadora, inclusiva y de calidad en todos los niveles 

Objetivo 8) Generar nuevas oportunidades y bienestar para las zonas 

rurales, con énfasis en los pueblos y nacionalidades 

Eje de 

Seguridad 

Integral  

Objetivo 9) Garantizar la seguridad ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos 

Objetivo 10) Garantizar la soberanía nacional, integridad territorial y 
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seguridad del estado 

Eje de 

Transición 

Ecológica 

Objetivo 11) Conservar, restaurar, proteger y hacer uso sostenible de 

los recursos naturales. 

Objetivo 12) Fomentar modelos de desarrollo sostenibles aplicando 

medidas de adaptación y mitigación al cambio climático 

Objetivo 13) Promover la gestión integral de los recursos hídricos 

Eje 

institucional 

Objetivo 14) Fortalecer las capacidades del estado con énfasis en la 

administración de justicia y eficiencia en los procesos de regulación y 

control con independencia y autonomía 

Objetivo 15) Fomentar la ética pública, la transparencia y la lucha 

contra la corrupción  

Objetivo 16) Promover la integración regional, la inserción estratégica 

del país en el mundo y garantizar los derechos de las personas en 

situación de movilidad humana 

Fuente: Plan Nacional de Desarrollo 2021-2025 “Creación de Oportunidades” 

Elaborado por: Equipo Técnico Unidad de Ordenamiento Territorial – GADMSFD 

Artículo 7.- Articulación de los ejes y objetivos estratégicos del Plan de Desarrollo y 

Ordenamiento Territorial Cantonal a Objetivos Nacionales de Desarrollo. - En el capítulo 

de la propuesta del documento general reemplácese la alineación de los objetivos del 

PDOT al plan toda una vida 2017 - 2021, para enlazarlos con el Plan Creando 

Oportunidades 2021-2025 según tabla adjunta:  

 

Alineación con instrumentos de planificación (PDOT Reformado y adaptado a plan 2021-

2025) 
 

EJES PDOT 
OBJETIVOS 

ESTRATEGICOS 

OBJETIVOS DEL PLAN 

NACIONAL 

SHUSHUFINDI 

TERRITORIO 

EQUITATIVO Y 

ORDENADO 

1) Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de servicios 

públicos. 

Objetivo 2. Impulsar un sistema 

económico con reglas claras que 

fomente el comercio exterior, 

turismo, atracción de inversiones y 

modernización del sistema 

financiero nacional. 

Objetivo 4. Garantizar la gestión de 

las finanzas públicas de manera 

sostenible y transparente. 

Objetivo 7.- potenciar las 

capacidades de la ciudadanía y 

promover una educación 

innovadora, inclusiva y de calidad 

en todos los niveles. 

Objetivo 13. Promover la gestión 
integral de los recursos hídricos. 

SHUSHUFINDI 

PRODUCTIVO 

E INNOVADOR 

2) Fomentar el desarrollo 

económico y las capacidades 

productivas, innovadoras y 

sostenibles con el ambiente. 

Objetivo 2. Impulsar un sistema 

económico con reglas claras que 

fomente el comercio exterior, 

turismo, atracción de inversiones y 
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modernización del sistema 

financiero nacional. 

Objetivo 4. Garantizar la gestión de 

las finanzas públicas de manera 

sostenible y transparente. 

3) Promover el turístico 

responsable, sostenible y 

accesible 

Objetivo 2. Impulsar un sistema 

económico con reglas claras que 

fomente el comercio exterior, 

turismo, atracción de inversiones y 

modernización del sistema 

financiero nacional. 

SHUSHUFINDI 

INCLUSIVO Y 

PARTICIPATIV

O 

4) Incentivar la gestión 

interinstitucional y multiescalar 

en el marco de la trasparencia, 

participación ciudadana e 

igualdad de derechos 

Objetivo 9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos. 

SHUSHUFINDI 

SOSTENIBLE Y 

SEGURO 

5) Garantizar a la población un 

entorno seguro y resiliente ante 

amenazas climáticas, naturales, 

antrópicas y biológicas 

Objetivo 9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos. 

6) Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

renovables 

Objetivo 2. Impulsar un sistema 

económico con reglas claras que 

fomente el comercio exterior, 

turismo, atracción de inversiones y 

modernización del sistema 

financiero nacional. 

Objetivo 9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos. 

Objetivo 11. Conservar, restaurar, 

proteger y hacer un uso sostenible 

de los recursos naturales. 

Objetivo 12. Fomentar modelos de 

desarrollo sostenible aplicando 

medidas de adaptación y mitigación 

al cambio climático. 

Elaborado por: Equipo Técnico Unidad de Ordenamiento Territorial – GADMSFD 

 

Artículo 8.- A continuación de la tabla descrita en el artículo anterior, incorpórese la 

siguiente matriz de alineación, según lo dispuesto en el Artículo Nro. 4 del acuerdo Nro. 

SNP-SNP-2021-0010-A emitido por la Secretaria Nacional de Planificación conforme se 

detalla: 

 

 

Matriz de Alineación del Plan de Desarrollo Cantonal Reformado y adaptado al Plan 

Nacional de Desarrollo 2021-2025 
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Competencias
Modelo de 

gestión

Objetivo Estratégico de 

desarrollo PDOT

Meta de resultados 

PDOT
ODS

Objetivo de Desarrollo 

Sostenible-ODS

OP

ND

Objetivo del Plan Nacional 

de Desarrollo-PND

Meta del Plan Nacional de 

Desarrollo
Meta de ODS

Planificar, construir y mantener el 

sistema vial regional, regional, la 

vialidad urbana; y planificar y mantener 

en coordinación con los gobiernos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

servicios públicos.

Meta 1.1. Al menos 4 

equipamientos de 

movilidad y transporte 

dotados hasta 2023 

ODS

9_

9 Industria, innovación e 

infraestructura

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

atracción de inversiones y 

2.2.3. Incrementar el 

mantenimiento de la red vial 

estatal con modelos de gestión 

sostenible del 17,07% al 40%.

9.1 Desarrollar infraestructuras fiables, 

sostenibles, resilientes y de calidad, incluidas 

infraestructuras regionales y transfronterizas, para 

apoyar el desarrollo económico y el bienestar 
Planificar, construir y mantener el 

sistema vial regional, regional, la 

vialidad urbana; y planificar y mantener 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.2. Al menos 2 

equipamientos de 

movildiad y trasnporte 

ODS

9_

9 Industria, innovación e 

infraestructura

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.2.3. Incrementar el 

mantenimiento de la red vial 

estatal con modelos de gestión 

9.1 Desarrollar infraestructuras fiables, 

sostenibles, resilientes y de calidad, incluidas 

infraestructuras regionales y transfronterizas, para 

Prestar los de servicios públicos: agua 

potable, alcantarillado, depuración de 

aguas residuales, manejo de desechos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.3 Al menos 10 

infraestructuras y 

equipamientos de sistemas 

ODS

6_
6 Agua limpia y saneamiento

OPN

D13

13. Promover la gestión integral 

de los recursos hídricos

13.3.1. Se beneficia a 3.5 

millones de habitantes a través 

de proyectos cofinanciados por 

6.4 De aquí a 2030, aumentar considerablemente 

el uso eficiente de los recursos hídricos en todos 

los sectores y asegurar la sostenibilidad de la 

Prestar los de servicios públicos: agua 

potable, alcantarillado, depuración de 

aguas residuales, manejo de desechos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.4 Al menos 10 

infraestructuras y 

equipamientos de sistemas 

ODS

6_
6 Agua limpia y saneamiento

OPN

D13

13. Promover la gestión integral 

de los recursos hídricos

13.3.1. Se beneficia a 3.5 

millones de habitantes a través 

de proyectos cofinanciados por 

6.4 De aquí a 2030, aumentar considerablemente 

el uso eficiente de los recursos hídricos en todos 

los sectores y asegurar la sostenibilidad de la 

Prestar los de servicios públicos: agua 

potable, alcantarillado, depuración de 

aguas residuales, manejo de desechos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.5 Incrementar en al 

menos un 2% la cobertura 

de los sistemas públicos de 

ODS

6_
6 Agua limpia y saneamiento

OPN

D13

13. Promover la gestión integral 

de los recursos hídricos

13.3.1. Se beneficia a 3.5 

millones de habitantes a través 

de proyectos cofinanciados por 

6.4 De aquí a 2030, aumentar considerablemente 

el uso eficiente de los recursos hídricos en todos 

los sectores y asegurar la sostenibilidad de la 

Crear, modificar, exonerar o suprimir 

mediante ordenanzas, tasas y 

contribuciones especiales de mejoras 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.6 Crear, modificar o 

suprimir al menos 1 

ordenanza sobre tasa y 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D4

4. Garantizar la gestión de las 

finanzas públicas de manera 

sostenible y transparente.

4.5.2 Alcanzar un crecimiento 

anual del Producto Interno 

Bruto del 5% en el 2025

8.1 Mantener el crecimiento económico per capita 

de conformidad con las circunstancias nacionales 

y, en particular, un crecimiento del producto 

Planificar, construir y mantener la 

infraestructura física y los 

equipamientos de los espacios públicos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.7 Implementar al 

menos 20 infraestructuras 

y/o equipamientos para el 

ODS

9_

9 Industria, innovación e 

infraestructura

OPN

D7

7. Potenciar las capacidades de la 

ciudadanía y promover una 

educación innovadora, inclusiva y 

7.2.1. Incrementar el porcentaje 

de instituciones educativas 

fiscales con cobertura de 

9.c Aumentar significativamente el acceso a la 

tecnología de la información y las comunicaciones 

y esforzarse por proporcionar acceso universal y 

Planificar, construir y mantener la 

infraestructura física y los 

equipamientos de los espacios públicos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.8 Mantener al 

menos 15 infraestructuras 

y/o equipamientos para el 

ODS

9_

9 Industria, innovación e 

infraestructura

OPN

D7

7. Potenciar las capacidades de la 

ciudadanía y promover una 

educación innovadora, inclusiva y 

7.2.1. Incrementar el porcentaje 

de instituciones educativas 

fiscales con cobertura de 

9.c Aumentar significativamente el acceso a la 

tecnología de la información y las comunicaciones 

y esforzarse por proporcionar acceso universal y 

Planificar, construir y mantener la 

infraestructura física y los 

equipamientos de los espacios públicos 

1.       Gestión 

institucional directa

1. Mejorar la calidad de vida de 

la población a través de la 

prestación eficiente de 

Meta 1.9 Realizar al menos 

10 eventos para el 

desarrollo socio cultural y 

ODS

10_

10 Reducción de las 

desigualdades

OPN

D7

7. Potenciar las capacidades de la 

ciudadanía y promover una 

educación innovadora, inclusiva y 

7.5.1. Incrementar el porcentaje 

de atletas con discapacidad de 

alto rendimiento del 10,66% al 

10.2 De aquí a 2030, potenciar y promover la 

inclusión social, económica y política de todas las 

personas, independientemente de su edad, sexo, 

Fomentar las actividades productivas 

regionales, provinciales. Incentivar el 

desarrollo de las actividades productivas 

2.       Gestión 

Delegada

2. Fomentar el desarrollo 

económico y las capacidades 

productivas, innovadoras y 

Meta 2.1 Realizar al menos 

12 eventos para fomentar 

prácticas de comercio justo, 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D4

4. Garantizar la gestión de las 

finanzas públicas de manera 

sostenible y transparente.

4.5.2 Alcanzar un crecimiento 

anual del Producto Interno 

Bruto del 5% en el 2025

8.1 Mantener el crecimiento económico per capita 

de conformidad con las circunstancias nacionales 

y, en particular, un crecimiento del producto 

Fomentar las actividades productivas 

regionales, provinciales. Incentivar el 

desarrollo de las actividades productivas 

2.       Gestión 

Delegada

2. Fomentar el desarrollo 

económico y las capacidades 

productivas, innovadoras y 

Meta 2.2 Fortalecer al 

menos a 23 

emprendimientos con valor 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.4.1. Incrementar del 1,49% al 

1,80% la contribución de las 

actividades culturales en el 

8.2 Lograr niveles más elevados de productividad 

económica mediante la diversificación, la 

modernización tecnológica y la innovación, entre 

Fomentar las actividades productivas 

regionales, provinciales. Incentivar el 

desarrollo de las actividades productivas 

2.       Gestión 

Delegada

2. Fomentar el desarrollo 

económico y las capacidades 

productivas, innovadoras y 

Meta 2.3 Contar con al 

menos 200 infraestructuras 

y/o equipamientos para el 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.4.1. Incrementar del 1,49% al 

1,80% la contribución de las 

actividades culturales en el 

8.2 Lograr niveles más elevados de productividad 

económica mediante la diversificación, la 

modernización tecnológica y la innovación, entre 

Fomentar las actividades productivas 

regionales, provinciales. Incentivar el 

desarrollo de las actividades productivas 

2.       Gestión 

Delegada

2. Fomentar el desarrollo 

económico y las capacidades 

productivas, innovadoras y 

Meta 2.4 Un camal 

construido hasta el 2023

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.4.1. Incrementar del 1,49% al 

1,80% la contribución de las 

actividades culturales en el 

8.2 Lograr niveles más elevados de productividad 

económica mediante la diversificación, la 

modernización tecnológica y la innovación, entre 

Fomentar las actividades productivas 

regionales, provinciales. Incentivar el 

desarrollo de las actividades productivas 

2.       Gestión 

Delegada

2. Fomentar el desarrollo 

económico y las capacidades 

productivas, innovadoras y 

Meta 2.5 Contar con al 

menos 1200 familias que 

reciben incentivos 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.4.1. Incrementar del 1,49% al 

1,80% la contribución de las 

actividades culturales en el 

8.2 Lograr niveles más elevados de productividad 

económica mediante la diversificación, la 

modernización tecnológica y la innovación, entre 

Preservar, mantener y difundir el 

patrimonio arquitectónico y cultural

1.       Gestión 

institucional directa

3. Promover el turístico 

responsable, sostenible y 

accesible

Meta 3.1 Realizar al menos 

2 eventos destinados a 

promover el turismo, 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.3.1. Aumentar el ingreso de 

divisas por concepto de turismo 

receptor de USD 704,67 

8.9 De aquí a 2030, elaborar y poner en práctica 

políticas encaminadas a promover un turismo 

sostenible que cree puestos de trabajo y 

Desarrollo de actividades turísticas 
1.       Gestión 

institucional directa

3. Promover el turístico 

responsable, sostenible y 

accesible

Meta 3.2 Contar con al 

menos 5 estrategias de 

fortalecimiento del sector 

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.3.1. Aumentar el ingreso de 

divisas por concepto de turismo 

receptor de USD 704,67 

8.9 De aquí a 2030, elaborar y poner en práctica 

políticas encaminadas a promover un turismo 

sostenible que cree puestos de trabajo y 

Planificar el desarrollo territorial y 

formular los correspondientes planes de 

ordenamiento territorial  

1.       Gestión 

institucional directa

4. Incentivar la gestión 

interinstitucional y 

multiescalar en el marco de la 

Meta 4.1 Contar con un 1 

PDOT hasta 2023.

ODS

11_

11 Ciudades y comunidades 

sostenibles

OPN

D9

9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos

9.3.1 Reducir la tasa de muertes 

por desastres de 0,11 a 0,06 por 

cada 100.000 habitantes.

11.5 De aquí a 2030, reducir significativamente el 

número de muertes causadas por los desastres, 

incluidos los relacionados con el agua, y de 

Planificar el desarrollo territorial y 

formular los correspondientes planes de 

ordenamiento territorial  

1.       Gestión 

institucional directa

4. Incentivar la gestión 

interinstitucional y 

multiescalar en el marco de la 

Meta 4.2 Ejecutar al menos 

2 estrategias de control de 

uso y ocupación del suelo 

ODS

11_

11 Ciudades y comunidades 

sostenibles

OPN

D9

9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos

9.3.1 Reducir la tasa de muertes 

por desastres de 0,11 a 0,06 por 

cada 100.000 habitantes.

11.5 De aquí a 2030, reducir significativamente el 

número de muertes causadas por los desastres, 

incluidos los relacionados con el agua, y de 

Ejercer el control sobre el uso y 

ocupación del suelo del cantón  

1.       Gestión 

institucional directa

4. Incentivar la gestión 

interinstitucional y 

multiescalar en el marco de la 

Meta 4.3 Al menos el 70% 

de los centros de tolerancia 

reubicados.

ODS

11_

11 Ciudades y comunidades 

sostenibles

OPN

D9

9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos

9.3.1 Reducir la tasa de muertes 

por desastres de 0,11 a 0,06 por 

cada 100.000 habitantes.

11.5 De aquí a 2030, reducir significativamente el 

número de muertes causadas por los desastres, 

incluidos los relacionados con el agua, y de 

Formar y administrar catastros 

inmobiliarios urbanos y rurales  

1.       Gestión 

institucional directa

4. Incentivar la gestión 

interinstitucional y 

multiescalar en el marco de la 

Meta 4.4 Contar con al 

menos 400 predios 

catastrados anualmente.

ODS

11_

11 Ciudades y comunidades 

sostenibles

OPN

D9

9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos

9.3.1 Reducir la tasa de muertes 

por desastres de 0,11 a 0,06 por 

cada 100.000 habitantes.

11.5 De aquí a 2030, reducir significativamente el 

número de muertes causadas por los desastres, 

incluidos los relacionados con el agua, y de 

Gestionar los servicios de prevención, 

protección, socorro y extinción de 

incendios  

1.       Gestión 

institucional directa

5. Garantizar a la población un 

entorno seguro y resiliente 

ante amenazas climáticas, 

Meta 5.1 Implementar al 

menos 3 estrategias de 

reducción de 

ODS

11_

11 Ciudades y comunidades 

sostenibles

OPN

D9

9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos

9.3.1 Reducir la tasa de muertes 

por desastres de 0,11 a 0,06 por 

cada 100.000 habitantes.

11.5 De aquí a 2030, reducir significativamente el 

número de muertes causadas por los desastres, 

incluidos los relacionados con el agua, y de 

Delimitar, regular, autorizar y controlar 

el uso de las playas de mar, riberas y 

lechos de ríos, lagos y lagunas, sin 

1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.1 Entregar al menos 

10 autorizaciones de inicio 

de actividades de 

ODS

9_

9 Industria, innovación e 

infraestructura

OPN

D2

2. Impulsar un sistema económico 

con reglas claras que fomente el 

comercio exterior, turismo, 

2.2.5. Aumentar las solicitudes 

de patentes nacionales 

presentadas de 64 a 93.

9.1 Desarrollar infraestructuras fiables, 

sostenibles, resilientes y de calidad, incluidas 

infraestructuras regionales y transfronterizas, para 

Delimitar, regular, autorizar y controlar 

el uso de las playas de mar, riberas y 

lechos de ríos, lagos y lagunas, sin 

1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.2 Realizar al menos 

5 auditorías ambientales 

hasta 2023

ODS

15_

15 Vida de ecosistemas 

terrestres

OPN

D11

11. Conservar, restaurar, proteger 

y hacer un uso sostenible de los 

recursos naturales

11.3.1. Reducir las emisiones de 

Gases de Efecto Invernadero 

por deforestación en el sector 

15.1 De aquí a 2020, asegurar la conservación, el 

restablecimiento y el uso sostenible de los 

ecosistemas terrestres y los ecosistemas interiores 

Gestión Ambiental 
1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.3 Realizar al menos 

1 monitoreo ambiental 

hasta 2023

ODS

15_

15 Vida de ecosistemas 

terrestres

OPN

D11

11. Conservar, restaurar, proteger 

y hacer un uso sostenible de los 

recursos naturales

11.3.1. Reducir las emisiones de 

Gases de Efecto Invernadero 

por deforestación en el sector 

15.1 De aquí a 2020, asegurar la conservación, el 

restablecimiento y el uso sostenible de los 

ecosistemas terrestres y los ecosistemas interiores 

Gestión Ambiental 
1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.4 Reciclar al menos 

60 toneladas de desechos 

sólidos al año

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D12

12. Fomentar modelos de 

desarrollo sostenibles aplicando 

medidas de adaptación y 

12.2.2. Evitar que la brecha 

entre huella ecológica y 

biocapacidad per cápita no sea 

8.4 Mejorar progresivamente, de aquí a 2030, la 

producción y el consumo eficientes de los recursos 

mundiales y procurar desvincular el crecimiento 

Forestación y reforestación 
1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.5 Contar con al 

menos 500 hectáreas 

recuperadas, restauradas 

ODS

15_

15 Vida de ecosistemas 

terrestres

OPN

D11

11. Conservar, restaurar, proteger 

y hacer un uso sostenible de los 

recursos naturales

11.1.1. Mantener la proporción 

de territorio nacional bajo 

conservación o manejo 

15.2 De aquí a 2020, promover la puesta en 

práctica de la gestión sostenible de todos los tipos 

de bosques, detener la deforestación, recuperar 

Gestión Ambiental 
1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.6 Contar con al 

menos 200 caninos y 

felinos atendidos a 2023.

ODS

8_

8 Trabajo decente y 

crecimiento económico

OPN

D12

12. Fomentar modelos de 

desarrollo sostenibles aplicando 

medidas de adaptación y 

12.2.2. Evitar que la brecha 

entre huella ecológica y 

biocapacidad per cápita no sea 

8.4 Mejorar progresivamente, de aquí a 2030, la 

producción y el consumo eficientes de los recursos 

mundiales y procurar desvincular el crecimiento 

Gestión Ambiental 
1.       Gestión 

institucional directa

6. Promover la gestión 

sostenible de los recursos 

naturales renovables y no 

Meta 6.7 Ejecutar al menos 

5 eventos de 

concientización ambiental a 

ODS

11_

11 Ciudades y comunidades 

sostenibles

OPN

D9

9. Garantizar la seguridad 

ciudadana, orden público y gestión 

de riesgos

9.3.1 Reducir la tasa de muertes 

por desastres de 0,11 a 0,06 por 

cada 100.000 habitantes.

11.5 De aquí a 2030, reducir significativamente el 

número de muertes causadas por los desastres, 

incluidos los relacionados con el agua, y de 
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DISPOSICION GENERAL 

 

Una vez, finalizado el proceso de aprobación de alineación y emitida la ordenanza 

correspondiente, la máxima autoridad del gobierno autónomo descentralizado deberá 

disponer la adecuación de sus planes de inversión, presupuestos y demás instrumentos de 

gestión en concordancia al plan de desarrollo y ordenamiento territorial alineado al nuevo 

Plan Nacional de Desarrollo 2021 -2025. 

 
 

DISPOSICIÓN FINAL 

 

La presente reforma entrará en vigencia a partir de su aprobación, sin perjuicio de su 

publicación en el Registro Oficial. 

 

Dado y firmado en la Sala de Sesiones del Gobierno Autónomo Descentralizado 

Municipalidad del Cantón Shushufindi, a los 29 días del mes de enero del año dos mil 

veinte y dos.  

 

 

 

 

 

f………………………………  f…………………………………….. 

Ing. Esperanza Torres Barros   Ab. Elizabeth Obando Espinoza 

      ALCALDESA     SECRETARIA DEL CONCEJO 

 

 

 

CERTIFICO: Que la presente ORDENANZA PARA LA ALINEACIÓN DEL PLAN 

DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL GOBIERNO 

AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL EL CANTÓN SHUSHUFINDI 

AL NUEVO PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 2021-2025, fue discutida y 

aprobada por el Concejo del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón 

Shushufindi, en sesiones ordinaria y extraordinaria del 27 y 29 de enero del 2022, en 

primero y segundo debate, respectivamente. 

 

 

  

 

f………………………………….. 

Ab. Elizabeth Obando Espinoza   

SECRETARIA DEL CONCEJO  
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SECRETARIA GENERAL DEL GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO 

DEL CANTON SHUSHUFINDI, Shushufindi, 31 de enero del 2022.- De conformidad 

con la razón que antecede y en cumplimiento a lo dispuesto en el Art. 322 del Código 

Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, remítase el presente 

cuerpo normativo a la señora Alcaldesa, para su sanción y promulgación. 

 

 

 

 

f………………………………….. 

Ab. Elizabeth Obando Espinoza   

SECRETARIA DEL CONCEJO  

 

 

ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 

DEL CANTÓN SHUSHUFINDI. - De conformidad con lo prescrito en los artículos 322 

y 324 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 

SANCIONO la presente ORDENANZA PARA LA ALINEACIÓN DEL PLAN DE 

DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL GOBIERNO 

AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL EL CANTÓN SHUSHUFINDI 

AL NUEVO PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 2021-2025 y ordeno su 

PROMULGACIÓN a través de su publicación conforme a la disposición final del presente 

instrumento legal. Shushufindi, 31 de enero del 2022.- EJECÚTESE Y CÚMPLASE  

  

 

 

 

 

f……………………………….. 

Ing. Esperanza Torres Barros 

ALCALDESA  

 
Sancionó y ordenó la promulgación a través de su publicación de conformidad a lo 

establecido en la disposición final Única del presente instrumento legal ORDENANZA 

PARA LA ALINEACIÓN DEL PLAN DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO 

TERRITORIAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL EL CANTÓN SHUSHUFINDI AL NUEVO PLAN NACIONAL DE 

DESARROLLO 2021-2025, la Ing. Esperanza Torres Barros, Alcaldesa del Cantón 

Shushufindi, 31 de enero del 2022.- LO CERTIFICO. 

 

 

 

 

 

f………………………………….. 

Ab. Elizabeth Obando Espinoza   

SECRETARIA DEL CONCEJO  
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